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1. 서론

미국 정부의 문장에 새겨진 EPluribusUnum(theoneoutofmany)만큼 미국을 단

으로 정의해 주는 것도 없다.‘다수로 이루어진 하나’를 의미하는 이 문구는 미국의 과거와

재,미래를 이야기해 다.미국이 서로 다른 문화와 이념,종교를 가진 다양한 인종이 모

여 하나로 된 나라,미국을 건설하 고,조화를 이루기 어려운 이러한 다양성을 오히려 장

*부족한 을 꼼꼼히 읽고 소 한 논평을 해 주신 익명의 심사 원들께 진심으로 감사드린다.
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으로 승화시켜 독창 인 사회,문화를 이끌어가고 있고,그러한 다양성의 조화야말로 미국의

미래를 더욱 빛나게 할 수 있는 자산이기 때문이다.

본 연구의 목 은 이처럼 다양성이 존 되는 미국이 역사 으로 아메리카 원주민인 인디

언들과 그들의 언어,문화에 해선 왜 그 게 가혹했는지,그리고 어떤 정책을 펼쳐왔는지,

재의 정책기조는 어떠한지를 분석하여,미국의 사회역사 배경과 정책기조가 언어문화 정

책에 어떻게 향을 끼쳤는지를 살펴보는데 있다.그리고 인디언 언어문화가 미국문화의 한

축으로 보존되고 유지되기 한 노력에 한 제안도 함께 하고자 한다.

미국의 인디언 언어문화 정책에 한 연구는 4가지 에서 근하고자 한다.

첫째는 미국이 다양한 문화와 민족을 미국사회로 어떻게 받아들 는지에 한 사회문화

,정치 을 역사 으로 근해 으로써 미국이 취한 아메리카 인디언에 한 언어문

화 정책을 이해하고자 한다. 기 미국 사회에서는 WASP(white Anglo-Saxon

Protestants)가 정치 ,사회 지배세력으로 자리 잡고,이후 수많은 이민자들의 유입은

WASP토착세력에 한 으로 여겨져,이민자들에 한 배타 정책을 사용하고,다른

한편으로는 그들로 하여 미국 사회에 동화되도록 요구하는 정책을 사용하 다.특히 19세

기 유럽 남부와 아일랜드에서 이민 온 가톨릭 신자들은 WASP토착민들에게 큰 으로

다가와 더욱 더 배타 이고 동화 인 정책을 강요하는 용 로(meltingpot)문화 정책을 사

용하 다.하지만 WASP사회 문화로의 동화정책은 미국을 구성하고 있는 다양한 문화와 민

족의 존재를 인정하지 않게 되어,이에 한 안으로 20세기 반부터 문화 민족의 다양

성을 인정하고 존 하는 다문화주의 정책이 실행되어오고 있다.

이러한 정치 인 에서의 정책의 변화는 미국 원주민에서 소수민족으로 락해버린

아메리카 인디언들의 생활과 문화에 직 인 향을 끼쳤다.즉 아메리카 인디언을 미국사

회 문화에 동화시키기 한 다양한 정책은 아메리카 인디언들이 자신들의 문화를 버리도록

강요하 고,이에 응하지 못한 인디언 문화가 사라져가는 비운을 맞게 되었다.다행히 살아

남은 인디언 문화는 다문화주의 정책에 의해 아메리카 인디언들이 자신들의 문화를 지키며

살아갈 수 있게 되었다.동화정책이나 다문화주의 정책은 언어가 문화의 일부이기에 언어 정

책 결정에 직 인 향을 끼친다는 에서 그 련성에 을 두고 다루게 될 것이다.

두 번째 은 미국 사회가 보인 이 언어주의(다언어주의 포함)와 어 용 운동

(EnglishOnlyCampaign)의 립의 결과로 나타난 인디언교육정책이다.이러한 은

다문화에 한 의 변화와 하게 련되어져 있다.다문화주의를 정책기조로 삼은 경

우에는 이 언어주의가,문화 융화주의를 표방한 경우는 어 용 교육이 우선시되었기 때문

이다.이러한 정책기조 변화는 인디언 교육에 큰 향을 끼쳤다.즉 사회문화 으로 동화정

책을 시행하던 시기에는 학교에서 어로만 교육(EnglishOnlyinstruction)을 하도록 하

여,인디언들의 미국화에 한 교육을 강조하 다.이후 다문화주의 에서의 교육은 다

양한 문화의 특성과 가치를 존 하여 인디언 언어로 교육을 허용하 다.특히 1990년 Bush
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미국 통령이 서명한 “아메리카 인디언 언어법”(AmericanIndianLanguagesAct)에 의

해 인디언 언어를 교육 매체로 사용할 권리를 보장해 으로써 미국 사회가 인디언 언어를 공

공 지원 교육 로그램에 편입시키도록 하 다.

세 번째 은 인디언 사회와 문화에 한 근이다.아메리카 인디언들이 미국의 동화

주의 정책에도 미국화 되지 않은 이유에 해 살펴 으로써,왜 수많은 인디언 언어와 문화

가 사라지게 되었는지를 이해하고자 한다.인디언들의 세계 ,자연 ,자존심 등을 통해 미

국사회에 동화되기를 거부할 수밖에 없었던 이유가 자연스럽게 인디언과 그들의 언어의 소멸

을 설명해 것이다.

네 번째 은 언어학 인 것으로 20세기 에 인디언 부족 언어들이 사라진 것에 한

응 방식을 살펴 으로써 언어정책의 방향을 가늠해 보고자 한다.언어란 사용자와 더불어

존재하기에,언어가 사라지지 않게 하기 한 방법은 언어를 사용할 사람들의 삶을 보장해주

어야 하는데 그러하지 못한 결과임을 보이고자 한다.즉 화용론 인 에서 인디언 언어정

책의 방향을 마지막으로 짚어보고자 한다.

마지막으로 인디언 언어와 문화가 미국의 다문화의 한 축으로 활성화되기 한 제언과,

이 연구가 끼칠 수 있는 기 효과를 한 국가의 언어정책 인 측면과 다문화 사회화 되어가는

한국의 미래 사회에 한 방향 제시 측면에서 제시한다.

2. 인디언 인구와 언어

콜럼버스가 아메리카 륙을 발견하기 이 까지 북미에서는 아메리카 인디언이 약 2백에

서 7백만 명 정도이었고,그들은 거의 300여개에 달하는 별개의 언어를 사용하고 있었다.

하지만 1900년도에 이르러서는 인디언 수는 약 25-50만명 정도로 격감하게 된다.인디언

인구의 격한 감소는 수많은 인디언 부족어도 함께 사라지는 운명을 래 하 다. 재 미

국에서 사용되고 있는 인디언 부족어는 약 175개 정도 되지만,약 90퍼센트가 사라질 험

에 처해 있다.왜냐하면 부분의 인디언 부족어 사용자가 노인들이고,제 1습득어로 자신의

부족어를 말하는 아이들이 거의 없기 때문이다.1)

이와 같은 인디언 인구와 부족어의 감은 미국 백인 정부가 주도한 수많은 정복 쟁과

인디언 인디언 문화 말살 정책의 결과이다.실제로 미국 정부가 행한 부끄러운 인디언

량학살 사건(:샌드크리크 학살(1864),운디드니 학살(1890))에서도 찾아 볼 수 있고,

1830년의 인디언 이주법과 1868년의 인디언 평화 원회,1887년의 도스 법 등을 통해 인디

1)2008년 12월 11일 발행 TheSeattleTimes의 기사,“TeachingIndianLanguagesPreserves

Heritagetoo.”
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언 언어와 문화를 말살하려 했다.2)

2차 세계 이후 인디언과 인디언 문화에 한 인식이 높아지면서 인디언 인구는 꾸

히 증가하여 인디언 사무국 통계에 의하면 2000년도에는 2백만,2007년에는 450만 명에

이른다.3)

아메리카 인디언의 언어는 인도 유럽 어족의 경우처럼 상호 련된 하나의 어족을 만들고

있지 않다.북미의 인디언 언어들은 일반 으로 여덟 개의 주요 언어군으로 분류한다.인디언

사무국(BIA)의 자료에 따르면, 이들 어군은 알공퀴안(Algonquian), 아타 스칸

(Athapaskan),카도이안(Caddoean),이로쿼이안(Iroquoian),머스크호기안(Muskhogean),

페튜션(Penutian),수우(Siouan),유토-아즈테칸(Uto-Aztecan)이다.

3. 인디언의 현실

다양한 민족으로 구성된 미국 시민들 에서도 가장 비참하고,마음의 상처를 깊이 안고

살아가는 사람들이 아메리카 인디언들이다.그 이유는 크게 2가지 측면에서 볼 수 있다.하

나는 아메리카 인디언들의 독특한 문화와 정신세계 때문에 백인 문화와의 동화를 거부한 결

과요,다른 하나는 미국의 인디언에 한 가혹한 멸종정책이다.

인디언은 존재하는 모든 것에 정신이 깃들어 있다고 믿는다.그런 자연과의 조화로운 삶

을 추구하며 집단생활을 하는 인디언에게,개인주의와 물질주의를 바탕으로 하는 백인문화는

도 히 받아들일 수 없는 것이었다.백인들의 인디언 인디언 문화 말살 정책의 결과로 그

들은 생활터 을 빼앗기고,자존감 상실과 패배감으로 희망을 잃고 척박한 인디언 보호구역

내에서 제한된 생활을 살아가야 했기에,그들에게는 자유와 희망이 보이지 않은 끝없는 비참

함의 터 을 의욕 없이,좌 에 젖어 걸어야 했다.자기 고향에서 땅과 조상들의 생명과 모든

삶의 여건들을 박탈당한 채 쫓겨난 인디언들에게 삶의 의미와 의지,희망을 어 기 할 수

있었을까?그러한 인디언들이 부딪히게 된 사회문제가 높은 실업률,도박문제,알콜과 마약,

높은 자살률,건강 문제 등이라는 것은 어쩌면 당연한 상인지 모른다.

2)샌드크리크 학살(SandCreekMassacre:1864.11.29)은 콜로라도 주 샌드크리크 지역에 백기를 걸고

캠 를 치고 있던 인디언샤이엔(Cheyenne)족 수 백명을,그것도 부분이 무장해제한 노인과 여자,아이

들을 치빙턴(Chivington) 령이 이끈 미국 기병 가 기습하여 수 백명을 학살한 사건이다.

운디드니 학살(WoundedKneeMassacre:1890.12.29)은 미국 제 7기병 500여명이 운디드니에

야 하고 있는 수(Sioux)족을 300명 이상 학살한 사건이다.

인디언 이주법(각주 8),인디언 평화 원회(각주 13),도스법(각주 10)등에 한 설명은 5-6 참고.

3)미국 내무성 인디언 사무국(TheBureasuofIndianAffairs:BIA)은1874년 설립되어,아메리카 인디언

들의 토지를 리하는 연방정부 기 으로 인디언과 련된 제반 업무를 담당한다.과거에는 보건,교육도

담당하 다.홈페이지 주소는 http://www.doi.gov/bia이다.
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4. 미국의 인디언에 대한 적대적 태도

본 에서는 미국에서 다문화 사회를 형성하고 살아가는 백인 이주민들이, 는 미국 정

부가 왜 그 게 인디언에게 태도를 보여야 했는지 그 이유와, 태도를 보인 미

국 지도자들의 발언을 살펴보기로 한다.

4.1 이유

미국 정부는 20세기 까지 아메리카 인디언에 해 그 게 가혹하고 태도를 보

이고 멸종에 가까운 정책을 견지하 고,그 결과 수많은 인디언과 인디언 언어,문화가 사라

졌다.그 까닭은 무엇일까?

첫째,유럽의 기 이주자들에게 인디언들은 그들의 생존을 해 정복해야 할 공동의

이었고,이를 통해 동질 정체성을 갖게 해주었다.4)각기 다른 종교와 문화 색채를 지닌

유럽인들이 자신의 고유한 색채를 그 로 유지한 채 북아메리카 식민지에 정착하게 되고,이

러한 다양한 문화와 종교,정치성향 등을 아울러 미국이라는 동질 정체성을 갖게 하기

한 하나의 도구로서 이용되었던 것이 아메리카 륙의 주인으로 살아왔던 원주민,즉 인디언

들에 한 감이었다.왜냐하면 서로 다른 종교와 문화를 가지고 있더라도 자신의 생존을

해 물리쳐야 할 공동의 이 있다면,그러한 차이는 사소한 것으로 묻히고,공동의 을 향

한 연 감을 형성할 수 있었기 때문이다.미국에 이주한 유럽인들은 부분 농민들이었기 때

문에 토지에 한 강한 욕구가 원주민인 인디언과의 투쟁을 필연 으로 만들었고,이런 투쟁

을 통해 이주 유럽인들은 단합할 수 있었다는 것이다.

둘째,백인들의 런티어 정신이라는 것이 사실 인디언 입장에서는 인디언의 삶의 근원인

토지를 착취하는 것과 다르지 않았다.백인들의 서부개척,골드 러쉬, 토 확장 등,이 모든

것이 인디언이 신성하게 여기고, 삶의 터 이었던 땅을 제로 하기에 인디언은 항할

수밖에 없었으며,그들의 처 한 항을 가장 확실하게 해결할 수 있는 방법은 인디언을 말

살시키는 일이었다.

셋째,미국정부가 국과 랑스의 지배를 벗어나 독립을 한 쟁을 17세기 말부터 치

룰 때,인디언들이 국과 랑스를 도와 쟁에 참여 하 다.특히 랑스와의 7년 쟁

(1756-1763)의 경우는 미국의 유럽 이주민들에게 땅을 빼앗긴 원주민 인디언들이 랑스를

도와 쟁에 참여하 던 것이다. 한 국 본국의 가혹한 지배와 상주의 정책에 반발하여

일으킨 미국 독립 쟁(1775~1783)에서 이로쿼이(Iroquois)족은 국을 도왔다.이로 인해

미국 식민지인들이 인디언들에 한 개심이 더욱 커진 셈이다.

4)김 (2001:204)에서 유럽의 기 이주자들이 미국인이라는 정체성을 갖게 해 이유 의 하나로 인디

언들에 한 태도를 들고 있다.
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넷째, 기에는 종교 박해에서 벗어나기 해 이주했던 것과 달리, 차 유럽 이주민들

은 경제 야망을 성취하기 해 이주하 기 때문에,인디언들에 한 경제 침탈이 무자비

하게 이루어졌다.하지만 모든 것에 정령(spirit)이 있다고 믿어 자연과 조화를 이루며 생활

하는 인디언은 물질 소유 개념 자체가 없었다.경제 가치 개념이 없는 인디언의 정신문

화와 모든 것을 물질 가치로 단하는 백인문화의 충돌이었지만,우수한 무기를 갖춘 백인

들의 경제 야욕을 채우기 한 무자비한 정복이 뒤따랐던 것이다.

다섯째,아메리카 륙에 정착한 유럽 이주민들은 자신들의 문화와 인디언 문화와의 다름

을 인정하려 들지 않고,인디언들의 문화가 자신의 것보다 열등하다고 여겼다.다만 그들은

열등한 문화를 지닌 인디언들이 자신들의 문화를 고집하면서,왜 백인 문화를 받아들여 미개

한 생활수 을 벗어나려 하지 않은지를 이해할 수 없었다.따라서 백인들은 자신들의 문화에

동화되지 않은 미개한 인디언들에 해 그만큼 크게 반발하게 된 것이다.

4.2 미국 지도자들의 적대적 발언

인디언들에 한 백인들의 태도는 미국 지도자들이 한 말을 통해서도 살펴보고자

한다.지도자들의 이러한 발언은 정책에 반 되어 나타나 인디언의 삶에 엄청난 향

을 끼쳤기 때문이다.그들이 발언은 모두가 백인들이 스스로 미국 륙의 주인이 되어 본래

의 주인이었던 인디언의 존재를 부정하면서,자신들이 인디언을 축출,근 시켜야 하는 정당

성을 소리 높여 외치고 있다.그 를 일부 열거해 본다.5)

a.조지워싱턴:우리의 당면 목표는 인디언 부락의 면 괴와 유린이다.기본 으로 토지작

물을 괴하고,더 이상 경작하지 못하도록 해야 한다.

b.벤자민 랭클린:지상의 문명인들을 해서 미개인들을 근 하는 것이 신의 뜻이라면

술(알콜)이 한 수단이 될 것이다.

c.토마스 제퍼슨:그들을 구해내고 문명화하기 하여 우리가 그토록 많은 고통을 감수해 왔

음에도 불구하고 그 불행한 종족은 스스로를 방치하고 잔인한 야만성을 버리지 않음으로

써 자신들의 근 을 정당화시켜왔다.이제 그들의 운명은 우리의 손에 달려있다.그들을

모조리 몰살시키자.

d.존 퀸시 애덤스(6 통령):아무 때나 사냥감을 찾아 수천마일의 삼림을 헤매는 사냥꾼

들 따 에게 삼림에 한 권리가 있을 리가 있는가?인디언에겐 아무런 권리도 없다.

e.앤드류 잭슨(7 통령):인디언들에게는 지성도 근면함도 도덕성도 없으며 게다가 생활

수 을 더 바람직하게 하려는 개선의 욕구도 없다.다른 우수한 인종에 둘러싸인 이상 열

5)출처:http://www.seoprise.com/board/view.php?uid=720&table=forum1&level_gubun=

onWasteful
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등의 원인을 충분히 인식하고 그것을 통제하려고 노력하지 않는 이상 그들은 환경의 힘에

의해 멸될 것이다.

f. 리엄 헨리 해리슨(9 통령):창조주로부터 많은 사람을 도와 그 지역을 문명화시킬

운명을 부여받은 경우,과연 소수의 야비한 미개인들이 거주하는 곳을 자연 상태로 남겨두

는 것이 가장 공평한 분배일까?

g.필립 셰리던 장군:내가 지 껏 보아온 인디언 선량한 자라고는 죽은 인디언뿐이었다.

h. 랭크 보옴:우리의 안 은 완 한 인디언 제거에 있다.우리 문명을 지키기 해선 교화

되지도 않고,교화될 수도 없는 짐승들을 지구에서 소멸시켜야 한다.6)

5. 미국 다문화와 인디언 문화 정책

미국의 역사는 끊임없는 이민의 역사라고 해도 과언이 아니다. 창기 유럽에서 이주한

사람들도 각기 다른 국가와 사회,문화,종교를 가진 채 아메리카 륙에 정착을 하 고,이

후에도 다양성이 제된 이민은 계속되었고 재도 미국으로의 이민자 수는 일 년에 백만을

넘는다.7)미국이라는 나라가 이민자들로 이루어진 나라이기에 이민자들이 가지고 온 서로 다

른 문화들을 어떻게 인식했는지, 시간이 흐르면서 먼 이주한 사람들의 토착화로 토착민

과 새로운 이민자들 사이의 계가 어떠했는지에 따라 미국의 독특한 특징 의 하나인 다문

화에 한 정의가 달라져 왔다.

다양한 문화가 미국 정체성에 어떻게 기여해야 하는 지,즉 어떻게 미국 이 되어야 하

는 지에 한 사회 ,시 흐름에 따라 크게 3가지 동화정책으로 나타난다. 기 문화다

원주의(는 다문화주의),용 로 이론,문화다원주의가 그것이다.용 로 이론은 다양한 문

화가 용 로 속에 섞여 하나의 미국 인 문화로 나타난다는 것이고,문화다원주의란 문화

다양성과 독창성이 보장되는 사회정책이다.

아메리카 륙에 유럽 사람들이 이주하여 정착한 이후 19세기까지는,비록 국계 이주

민,즉 백인 앵 로 색슨 로테스탄트들(WASP)이 미국 사회의 주류를 형성하고 있었지만,

거의 모두가 이주민이라는 인식이 변에 자리 잡고 있어,다양한 문화,종교,사회,인종의

존재와 독특성에 한 인정이 제될 수밖에 없었던 다문화 사회 다.물론 WASP가 압도

6) 랭크 보옴(FrankBaum)은 오즈의 마법사를 쓴 작가로,이 발언은 운디드니(WoundedKnee)학살이

있고 난 5일 후인 1891년 1월 3일,theAberdeen(S.D.)SaturdayReview의 사설에서 한 말이다.

7)미국 워싱텅에 있는 민간연구단체인 이민연구쎈터(The Center for Immigration Studies:

http://www.cis.org/)의 2005년 보고서에 따르면,9.11테러 이후 강화된 이민규제 등에도 불구하고

2005년3월까지 5년 동안 약790만 명으로 증하여 사상 최 치를 보 다고 한다.이 이민자 반 정

도인 370만 명이 불법 이민자이다.
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우 를 보이는 사회 지만,타 문화를 자신들의 문화로 통합 는 융합시키려 노력하지 않았

다.특히 가톨릭 교도인 스코틀랜드계 아일랜드인들과 독일인들은 다른 민족과 융화하지 않

고 자기들만의 독립 인 생활을 하 다. 장기 아메리카 륙은 유럽의 민족,국가가

그 로 이주한 것처럼 유지되어,문화 융합이 요구되지 않았고,그럴 필요도 없었다.따라

서 미국은 시작부터 분명히 다문화 사회 다.

기의 다문화주의가 향을 끼친 인디언 정책 의 하나가 바로 1830년 인디언 이주법

(IndianRemovalAct)이라 할 수 있다.8)이것은 미국문화에 동화되기를 부정하는 인디언

과 인디언 문화의 독특함을 인정하여,그들을 백인사회로부터 분리시키기 한 법으로,이 법

에 의거하여 인디언 보호구역을 설치하고,인디언들을 그곳으로 강제 이주시켰다.

미국 기 다문화 사회는 시간이 흐르면서 수많은 인종과 문화가 유입되고 이들 문화와

인종을 미국이라는 용 로(meltingpot)속에서 융화시켜야 한다는 이론이 두되었다.용

로 이론이다.용 로 개념은 새로운 이민자들이 인종이나 문화는 다르지만 평등한 입장에

서 그 다양성을 미국이라는 용 로 속에 넣어 기존의 미국 인 것과 융해되어 가장 미국 인

문화를 탄생시킨다는 믿음이다.하지만 이런 용 로 문화는 19세기 말부터 20세기 의 상황

이 국계 백인 심의 배타 용 로 문화로 나타났다.

이 시기의 미국은 산업 명으로 격한 기술문화의 팽창을 가져왔고 한 골드 러쉬 등

으로 인한 륙 횡단철도 건설에 막 한 노동력을 필요로 했는데,이를 이민자들로 충족시켜

나갔다.따라서 새로운 사람과 문화가 이민으로 거 유입되면서,미국에 먼 이주한 사람

들,특히 국계 백인을 심으로 토착주의(nativism)가 형성된다.특히 19세기 말부터 20세

기 에 이르러 국과 숙원 계인 아일랜드인 가톨릭 신자들의 규모 이민으로 불안감을

갖게 됨으로써,토착민들이 새로운 이민자들에게 자신들의 미국 사회문화에 동화할 것을 강

요하게 된다.이런 배타 용 로 문화가 요구하는 미국화라는 정책의 한 가 미국 이민 조

건,취업 조건으로 어능력을 의무화 시킨 것이다.9)

용 로 문화 이론에 의해 미국 정부가 아메리카 원주민인 인디언들에게 강요한 미국화

정책은 인디언과 인디언 문화에 돌이킬 수 없는 재앙으로 나타났다.1887년 의회에서 제정된

도스법(DawesSeveraltyAct)은 인디언 가족 당 160에이커의 땅을 주어,이를 사고 팔 수

있게 하 으며,인디언 보호구역에 정부에서 리하는 공립학교를 설립하고,미국식 교육제

도로 운 하게 하 다.인디언들이 미국 문화에 자연스럽게 동화되게 한다는 계획이었다.만

물에 혼이 깃들어 있어, 혼이 있는 땅을 사고 다는 개념조차 없는 인디언들에게 사유재

8)물론 인디언 이주법은 백인들의 개척과 더불어 야기된 끊임없는 분쟁을 피하기 해 아 인디언들을 백인

사회로부터 격리시키기 한 목 으로 계획되었고,인디언 보호구역 한 그 게 마련된 것이라 볼 수 있

다.이것은 인디언 문화와 사회의 독특성을 인정해서라기보다,백인들의 경제 ,정치 이득을 해 인디

언을 격리시켰다는 에서 진정한 의미의 다문화주의로 보기는 어렵다.

9)이 시기에 이민자들의 어능력은 곧 미국에 한 충성도로 해석되는 분 기 다.
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산제도와 물질주의를 바탕으로 한 백인문화를 강요하는 것은 인디언 문화 자체를 부정하고

인디언 사회를 처참하게 흔들어 놓은 최악의 문화 정책이었다.이것은 인디언들에게 백인 교

육제도를 강제하여 인디언과 그 문화를 백인의 그것에 융화시키려는 인디언 문화 말살 정책

의 첨병 역할을 하 다.10)

용 로 이론은,비록 배타 으로 실 되었다 할지라도,새 이민자들의 다양한 문화를 받

아들 다는 에서 의미가 있었다.하지만 이 이론이 미국 백인들과 식자층으로부터 인기가

높았지만,지식인들 에서는 용 로라는 개념을 동원하여 강제 으로 문화 융화를 시도하

는 것 자체가 이민자들의 자유를 침해하는 것으로 미국의 건국 정신과 상반되는 것임을 지

하기도 하 다.이들은 미국문화를 용 로식 융화주의에서 문화다원주의 는 다문화주의

(multi-culturalism)로 되돌리고자 하 다.다문화주의란 샐러드 보울(saladbowl)이론이

라고도 불리는데 모든 인종 집단들이 서로 뒤 섞이지만,백인 주류 사회에 동화하지 않고도

자신들의 문화 독특성은 유지하면서 미국 문화의 한 축을 지탱한다는 것으로,그러한 독특

한 통 유지야말로 미국의 다문화주의를 살 게 하는 거름이라는 것이다.이러한 다문화

주의는 소수 계층 특히 흑인들의 권익을 찾으려는 다양한 시도로 나타났고,그 결실이 사회,

정치,문화 반에 걸쳐 실 되어 왔다.

다문화주의 정신을 받아들여 인디언뿐만 아니라 미국 다문화주의 통에 획기 인 기

를 마련한 사람은 바로 루즈벨트 통령이다.루즈벨트 통령은 인디언 재조직법(Indian

ReorganizationAct:1939년)을 제정하여,기존의 도스 법을 기함으로써 인디언의 독특

함을 인정하는 다문화주의 정책을 마련하 다.그리고 다문화주의 신 자인 존 콜리어(John

Collier)를 인디언 사무국(BIA)의 감독 으로 임명하여 다문화주의 정신을 실 하 다.

존 콜리어는 인디언 문화의 상 고유성과 독특함을 인정하고 그들의 선택을 존 해야 한

다고 주장하고,보호구역 내에 통학학교(dayschool)를 만들어 인디언 언어로 교육을 하도

록 하 다.

6. 인디언 교육: 이중언어교육 vs. 영어전용교육

백인들이 아메리카 륙의 원주민인 인디언들을 몰아내고 륙의 주인이 되면서 인디언

들을 교화하고,동화시키기 해 백인 교육제도에 의한 인디언 교육을 시작하 다.문제는 인

10) 화 ‘나를 운디드니에 묻어주오(BuryMyHeartatWoundedKnee)'를 보면,도스 상원의원이 도스

법을 제정,시행하려는 배경을 잘 보여 다.인디언을 말살시키기 한 의도라기보다 도스는 어짜피 백인

들에게 땅을 다 빼앗길 것을 우려하여 인디언 스스로 땅을 리하게 하게하고, 한 인디언들을 교화시키

고자 하는 우호 인 목 으로 도스법을 제정한다.그러나 인디언 문화에 한 이해 없이 백인의 문화만

강요한 결과는 오히려 비참한 인디언과 인디언 언어,문화의 말살을 진시키게 된다.
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디언 교육을 인디언 부족어로 할 것인지, 어로 할 것인지 이었다.이에 한 결정은 미국

사회와 정부의 몫이었고 이 결정은 미국 사회의 다문화에 한 흐름과 하게 연결되어져

있었다.본 에서는 인디언 교육이 어떤 언어로 행해졌는 지와 그러한 결정에 향을 끼친

사건들을 시 으로 살피면서,백인 주도의 인디언 교육이 왜 실패 하 는지도 함께 살피고

자 한다.

인디언 교육에 큰 향을 것 의 하나가 미국 사회에서 끊임없이 나타난 이 언어주

의(bilingualism:다언어주의 포함)에 한 찬반 논쟁이다.이 언어주의란 미국사회가 다문

화 사회이기 때문에 다언어 사회는 필연 이었고,실제로 미국 헌법에도 어를 공식언어

(officiallanguage)로 지정하고 있지 않고 있으므로,이 언어교육이 이루어져야 한다는 것

이다.20세기 이 까지만 해도 이 언어교육은 당연하게 받아들여졌다.반면 20세기 이후 등

장한 어 용운동(EnglishOnlyCampaign)은 어를 공용어로 하고 이를 법제화하자는

운동이다.이 운동을 주 하는 단체(U.S.English,EnglishFirst등)에 의하면,“미국에 사

는 사람들이 다양성의 차이를 극복하고 한 나라의 시민이 될 수 있도록 하는 것은 공유 언어

때문이다....요즘은 어 이외에 다른 언어도 공식 으로 인정하기 한 운동이 팽배해져 감

에 따라 미국 국민을 결속시키는 요소로서 어의 치가 받고 있다.이 언어교육과 같

은 새로운 로그램들이 소수민족들로 하여 어를 배우기보다 자신의 국어를 유지하도록

조장한다.”(U.S.English,1987)고 주장한다.11)

앞 에서 언 했듯이,19세기 말까지 미국은 다문화를 인정하는 다문화주의 사회 고,

따라서 언어의 다양성 한 인정하는 사회이었지,단일 언어 사회가 아니었다.이러한 다언어

사회에 한 벤자민 랭클린의 우려가 언어의 다양성이 어느 정도 는지 가늠 해 다.그

는 펜실베니아 독일인들이 어를 거부하고 자신의 언어와 문화를 놓고 고집하고 있음을

비난하면서 결국 의회 의원들까지도 의사소통의 문제를 겪어 통역자가 필요하게 될 것이라고

경고하기도 하 다.하지만 그 한 자신의 발언을 후회하 고,오히려 어의 요성과 유용

성을 인식시키면 어를 자발 으로 배우게 될 것이라고 하 다.이러한 분 기는 소수 민족

어의 권리를 인정하여 이 언어교육 는 어 이외의 언어로만 하는 교육이 이루어지도록

하 다.

이런 상황 속에서 인디언 교육은 창기부터 19세기에 이르기까지 주로 선교사들이 선교

목 으로 담당했다.선교사들은 인디언 부족어를 사용하여 교육을 하 고,이를 통해 성공

인 선교를 할 수 있었다.이처럼 다문화주의에 입각한 정책 의 하나가 1824년 체로키 부족

과의 계약이다.미국 정부의 지원을 받아 체로키어로 교육시키고 신문사를 구입하게 되어 아

메리카 인디언 최 의 신문 TheCherokeePhoenix를 발행하기에 이르 다.12)체로키족은

11)U.S.English홈페이지 http://www.us-english.org/inc/official/states.asp에 의하면 2008년 재

어를 법 으로 공용어로 인정하고 있는 주가 30여개에 달한다고 한다.

12)주지의 사실이지만,인디언들은 문자가 없었다.체로키 부족은 백인 교육을 받은 세쿼이아(Sequoyah)가
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1830년 인디언 이주법(TheIndianRemovalAct)에 의거해 남동 지역의 모든 인디언 부족

들을 오클라호마로 강제 이주 당한 후에도 23개 학교를 세워 이 언어교육을 시켰다.

다문화주의에 의한 이 언어교육은,앞 에서 언 한 19세기 말에서 20세기 에 팽배

한 용 로 문화주의에 의해 새로운 국면을 맞는다.미국은 새로운 이민자들의 양 팽창과

더불어 그들이 미국문화에 동화하지 않고 자신들의 언어,문화를 고집하는 것에 불만과 두려

움을 갖게 되고, 어를 빨리 배우지 않는 것에 한 비난을 하게 된다.그리고 미국문화에

융화되는 척도로 어능력을 요구하게 되고,그 결과 어 용교육이 싹트게 되었다.

용 로 문화주의를 바탕으로 어 용 교육을 발시키는 두 가지 요한 계기가 있었다.

19세기 반쯤까지 미국 이민자들의 다수를 차지한 아일랜드계 가톨릭 신도들의 이민이다.

이들은 미국 기 이민자들의 주류를 이룬 국계 로테스탄트들과 종교 갈등을 빚게 되

었고,이로 인해 반가톨릭 정서가 팽배하게 되었고 이것이 어 용교육을 더 강화시킨 결과

를 낳았다.인디언 부족들의 교육을 통해 선교 목 을 성취해왔던 가톨릭 선교사들은 교육

효과를 해 인디언 부족어를 사용해야 한다고 주장하면서 어 용 운동에 반발하 다.이

러한 반발은 오히려 어 용 교육을 강화시키는 역할을 하 다.

이와 더불어 연방정부는 용 로 문화주의에 의해 아메리카 인디언 문화 말살 정책의 일

환으로 인디언 언어들을 멸종시키려고 하 다.1868년 인디언 평화 원회(IndianPeace

Commission)가 서부 인디언들을 복속시키는 방법들 의 하나로 “미국이 겪는 문제의

2/3가 언어의 차이에서 기인한다.아이들이 의무 으로 다니게 될 학교를 세우고 어로만

교육하게 하면 원주민어는 사라질 것이다....언어가 같으면 함께 느끼고,함께 생각할 수 있

다. 통과 습 도 같은 방법으로 동화될 것이다.”(Atkins1887)라고 보고하 다.13)그 결과

인디언 사무국은 어 용 교육을 강압 으로 시행했고,인디언 아이들을 인디언 보호구역에

서 멀리 떨어진 기숙학교에 배정함으로써 통 문화를 근 시키려고 하고,백인들 방식으로

옷을 입고 기독교 의식을 따르고 어만 사용하게 하 다.상당히 많은 인디언 부족어들은

이 기숙학교 제도에 의해 인디언 문화와는 격리되고 백인문화에만 순응하는 기간이 길어져

사라져가는 험에 처하게 되었다.

어 용교육을 강화시키는 두 번째 계기는 20세기 에 나타난 상으로 이민자들의

어능력과 '미국화(Americanization)'의 이념 결합이다.즉 어를 잘 하면 미국에 충성하

는 것이고,다른 언어를 말하면 미국에 한 애국심이 없다는 것으로 받아들여졌다.새로운

만든 인디언 최 의 음 문자를 이용하여 신문 TheCherokeePhoenix를 발행하 다.그러나 이 신문

은 인디언 이주법에 조직 으로 항하기 해 이용되었다는 이유로 신문사가 몰수 되었다.

13)인디언 평화 원회는 1867년 쟁 이던 Plains인디언들과의 평화 상을 해 결성되었다.이 원

회가 작성한 보고서에는 인디언 사회에 큰 향을 끼친 2가지 사항이 언 되어 있다.첫째는 인디언 언

어 말살을 제로 한 어 용교육의 필요성이고,둘째는 인디언들의 미국화 방법으로 언어 문화 말살

을 강조했다는 것이다.
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이민자와 노동자들에게 미국화의 일환으로 자유경제 가치와 미국 가치에 한 수업과 어

수업을 듣게 하 고, 어학습은 미국에 한 충성심의 상징이 되었다.이러한 어사용이 곧

애국심이라는 등식은 1917년 미국의 1차 세계 참 으로 기름에 불을 붙인 듯 팽창하

다.14)모국어에 한 자부심이 강한 독일계 이주민들의 독일어 사용이 독일에 동조하는 것이

라는 상징 의미로 받아들여지자 어 용이 곧 애국심의 표 이 되었고,모든 이민자들이

어를 사용하는 분 기가 팽배하게 되었다.15)

어 용 캠페인이 팽배하던 시기에 이루어진 어 용 인디언 교육은 모두 실패로 끝이

났다.그것은 인디언 학생들의 능력이 부족해서라기보다는 어 용교육 교사들이 백인 학생

들을 상으로 한 교육제도 능력시험에 합격한 사람들로 자신이 가르칠 인디언과 인디언 학

생에 한 사 지식이 무한 ‘무능’교사 기 때문이다.실제로 어 용교육을 담당할 수

있는 인디언 교사가 있었음에도 백인 우선 정책으로 능력 있는 인디언 교사를 배제하 다.

즉 어 용 교육의 가장 큰 실패 원인은 인디언 학생을 가르칠 교사를 한 문화된 교육

이 결여되었다는 것이다.

인디언 교육에 엄청난 부정 향을 끼친 미국사회의 강압 어 용 노력도 미국화

운동이 사라지면서 함께 시들었다.1924년 의회가 미국 역사상 가장 엄격한 ‘이민할당법’을

실행하 다.유 으로 열등하다고 여겨지는 인종,부족 집단을 배제하는 법으로 특히 동부

와 남부 유럽인의 이민을 극도로 제한하고 아시아인을 완 히 제외시켰다.그 결과 타인종,

다민족의 이 사라지자 언어 도 사라지고 어 용을 한 강압 노력이 필요 없

게 된 것이다.이것은 다시 다문화주의를 바탕으로 한 언어의 다양성을 시하게 되어 어

용교육으로 피폐화된 인디언 교육에 활기를 불어 놓게 된다.

20세기 에 존 콜리어(JohnCollier,1923)는 기숙학교의 충격 인 실태와 인디언 교육

을 장했던 인디언 사무국(BIA)를 비난하면서 “인디언 사무국 행정은 국가 수치다.인디

언들에게서 그들의 재산을 강탈하고 문화를 괴하고,종래에는 말살시키는 정책을 해왔다

‘고 하 다.루즈벨트 통령은 취임 후에 존 콜리어를 인디언 사무국 담당 으로 임명하여

인디언 뉴딜 정책을 펴게 하 다.그는 인디언 보호구역 내에 보다 많은 통학학교를 만들었

고,인디언 부족어로 된 교과서도 쓰게 하 고,인디언 문화와 언어를 학교에서 가르치게 하

다.

하지만 2차 세계 이후,존 콜리어의 정책들에 해 보수주의자들이 반발을 하게 되었

고 보호구역 내의 학교들이 얼마나 열악한 환경인지를 부각시킴으로써 다시 보호구역 밖의

14)1918년 15개 주에서 어 용교육을 법제화 하 다.

15)루즈벨트 통령의 말처럼 부분의 이민자들은 ‘반쪽짜리 미국인(hyphenatedAmericans)'로 남아 있

었다.루즈벨트는 1917년 주도한 ‘애국 ’사회를 다음과 같이 표 하고 있다:“우리는 오로지 하나의 국

가와 하나의 언어를 가져야 한다.....건국 아버지들로부터 부여받은 언어와 문화에 반 하거나 체하려는

어떤 시도도 허용될 수 없다.”
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기숙학교로 인디언 아이들을 보내게 하 다 이것은 다시 어 용교육을 강조하는 결과를 낳

았다.인디언다운 것보다 보편 인 미국 요소가 우월하다는 의식이 반 된 결과이다.

2차 이후 미국사회에서는 어의 요성과 유용성이 커지고 매스미디어의 발달로

어가 보편 인 의사소통 매체로 자리 잡게 되면서 과거처럼 어 용교육을 강압 으로 노

력하지 않아도 자연스럽게 어 용교육이 이루어지고 있다.하지만 어를 합법 인 공용어

(officiallanguage)로 만들기 해 EnglishFirst,U.S.English와 같은 단체들이 끊임없

이 로비를 하고 있고,2009년 재 30여개 주가 어를 공용어로 제정하고 있다.

이러는 가운데,인디언 교육에 횃불을 밝히는 법이 1990년 부시 행정부에 의해 제정이

되었다.아메리카 원주민 언어 법(TheAmericanNativeLanguagesAct)이라 불리는 이

법은 아메리카 원주민 언어와 문화의 독립성과 독특함을 인정하고,아메리카 원주민들이 자

신의 언어와 문화를 보존하고 지켜갈 권리가 있음을 보장하고 있다.문화는 언어에 반 되어

언어에 의해 표 되기 때문에,아메리카 원주민들은 모든 학교에서 자신들의 언어로 교육받

을 수 있는 권리가 있으며 미국 정부는 이를 보호 보장해 주어야 한다는 법이다.이 법은

JohnReyhner(1993)에 의하면 3가지 의미를 가진다고 한다.첫째는 인디언의 자결권 정책

의 유지요,둘째는 인디언 언어 억제 정책을 펴온 역 정부 정책을 뒤집는 것이요,셋째는

어 용 운동에 한 반발이라는 것이다.아메리카 원주민 언어 법은 인디언들에게 자신들

의 언어와 문화를 스스로 보존하고 유지시켜야 할 권리를 보장받았다는 에서 매우 요하

다고 하겠다.이제 어 용교육에 한 두려움을 가질 필요도 없고,오로지 보다 나은 인디

언 언어 교육 로그램을 개발하고 인디언 학생들로 하여 자신들의 부족어를 배워야 하는

극 인 동기부여를 제공해 수 있도록 노력해야 하리라 여긴다.

7. 인디언 언어와 문화 보존 노력

미국 정부의 인디언 언어 문화 말살 정책에도 불구하고 인디언들은 자신들의 언어와 문

화를 보존하려는 노력을 게을리 하지 않았다.많은 인디언 부족어가 사라져 가고 있는 험

에 쳐해 있지만 인디언 언어와 문화를 되살리려는 노력을 몇 가지 살펴보기로 한다.

7.1 체로키(Cherokee)어

체로키어는 재 부분 노인들이 사용하고, 은 세 들의 사용 숫자는 매우 어 사라

져 갈 험에 처해 있어 다각 인 노력이 경주되고 있다.이를 해 체로키어 보존 재단

(CherokeePreservationFoundation)은 어린이에서 어른까지 체로키어를 가르치는 로

그램을 만들어 WestCarolinaUniversity와 함께 노력하고 있다.특히 유아와 취학 아이
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들, 등학생들이 체로키어를 배워야할 가장 요한 집단으로 보고 이들에 한 교육에 집

하고 있다.

체로키 인디언 박물 (TheMuseumoftheCherokeeIndian)에서도 사라져가는 체

로키어를 재활시키기 한 노력으로 스미소니언 국립자연사 박물 과 함께 체로키어로 기록

된 지난 150년간의 문서를 디지털화하고 번역하는 작업을 수행하고 있다.체로키 음 문자는

세쿼이아(Sequoyah)가 만든 인디언 최 의 문자이다.체로키 인디언 박물 은 이러한 문서

화 작업에 참여하는 은 연구자들에게 뿐만 아니라 어린 아이들에게 체로키어를 가르치는

일도 함께 하고 있다.

7.2 나바호(Navajo)어

나바호어는 북아메리카에서 가장 사용 인구가 많은 아메리카 토착민 언어로서,약 10만

명 이상의 화자를 보유하고 있으며, 은 세 에게 승되고 있는 몇 안 되는 언어 하나이

다.나바호어는 나바호족의 모든 연령 에서 활발히 사용되고 있으며, 체 인구의 약 반이

집에서 일상어로 사용한다.많은 나바호족 부모가 그들의 자녀에게 나바호어를 승하고 있

으며,이 때문에 나바호어는 아메리카 원주민 언어 외 으로 사용 인구를 착실히 늘려

가고 있다.소수이긴 하지만 신문,서 간행물 등을 나바호어로 간행하는 노력도 게을리

하지 않는다.그러나 인디언 보호구역 외에서는 잘 사용되지 않으며,특히 도시로 진출한 나

바호족 은이들은 어 사용에 빠르게 동화되어 버린다.이는 아메리카 원주민에 한 정치

경제 자립이 이루어지지 않는 한 언어의 장기 인 발 이 어렵다는 것을 말해 다.

7.3 기타

많은 인디언 부족들이 지역 학교들과 연계하여 자신들의 언어를 가르쳐 보존하려고 하고

있으며,인디언 학교에서는 자신들의 부족어를 필수 과목으로 가르치고 있다.한 로,워싱

턴 주에는 재 16개 인디언 언어가 사용되고 있는데,이들의 사용자가 부분 노인층이기에

각 부족어의 사용자 수가 격히 어들어 종래에는 사라질 험에 있다고 한다.인디언 부

족들은 지역 교육구청과 력하여 공립학교에서 인디언 부족어를 인디언 아이들을 포함한 모

든 아이들에게 가르치면서 보존 노력을 하고 있다.16)많은 학에서도 원주민 언어들을 교과

과정에 포함시키고 있다. 표 인 로,오클라호마 학에서는 재 다섯 종류의 인디언 언

어를 가르치고 있고 알래스카 학,와이오 학,아리조나 학,워싱턴 학 등에서도 인

디언 언어와 문화를 가르치는 학과들이 있다.

뿐만 아니라,온라인상에서도 인디언 문화와 부족어를 보존하고 확 하려는 노력이 이루어

16)TheSeattleTimes,2008년 12월 11일 기사
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지고 있다.몇 가지 를 들면,아메리카 인디언들의언어 특징과 어족 계 등을 제공하기도

(http://www.native-languages.org/linguistics.htm#tree)하고,거의 모든 인디언 부족어

를 배울 수 있는 싸이트(http://www.geocities.com/cheyenne_language/langlinks.htm),

그리고 각아메리카 인디언들의 역사,사회, 통,언어,문화 등 반 인 지식을 제공하고 있

는 싸이트(http://www.nativeamericans.com/index.htm)등이 있다.

20세기 반부터 미국 언어학자들 한 사라져 가는 수많은 인디언 부족어를 보존하기

한 노력을 하 다.그들이 할 수 있었던 것은 사라지기 에 인디언 부족어들을 기록해 두

는 것이었다.하지만 기록을 해 둔다고 해서 그 언어가 살아남는 것은 분명 아니다.불행히도

기록은 남아있어도,그 언어는 언어사용자가 없어 결국 죽은 언어가 되어버리기 때문이다.

8. 마무리 및 제언

지 까지 다양성을 시하는 다문화 사회로서 미국이 인디언과 인디언 문화 언어에

해서 유달리 이고 가혹한 태도를 견지해 왔는지에 살펴보았고,미국의 사회문화

변화가 인디언과 인디언 언어 문화에 어떤 향을 주었는지 시 흐름을 통해 알아보았고,

그리고 미국 정부의 인디언교육의 필연 실패 원인도 함께 분석해 보았다.그리고 인디언의

언어,문화 보존 노력도 함께 알아보았다.

이러한 분석을 바탕으로 인디언 언어와 문화를 복원 활성화시키기 해 어떤 략이

필요할 지를 제안하고자 한다.우선 미국 정부 차원에서는 1993년 제정된 아메리카 원주민

언어 법에 의해 아메리카 원주민들이 자신의 언어와 문화를 보존하고 지켜갈 권리가 있음을

보장하고 있고,미국 정부는 이를 보호 보장해 의무가 있음을 천명하고 있다.인디언

언어와 문화의 보존의 권리를 정부가 법 으로 보장해 이상,인디언들의 략 응이

요구된다.

인디언 언어와 문화를 재활하기 해서는 가장 요한 것은 사실 언어 사용자이다.2 에

서도 언 했듯이, 재 미국 인디언 언어들의 90%가 사라질 험에 처해있다고 하 다.인

디언 언어가 사라진다는 것은 곧 언어사용자가 더 이상 없다는 것을 의미한다.즉 인디언 언

어가 생존하기 해서는 언어 사용자가 많아야 한다.그것도 은 사용자가 많아야 한다.7

에서도 보았듯이,많은 인디언 부족들의 노력이 어린이들에게 부족어를 가르치는 데 집 되

어 있는 이유이다.그런 에서 모든 인디언들은 자신들의 언어와 문화를 보존하고 활성화하

기 해 은 세 교육에 헌신 투자를 하여야 한다.

이와 더불어 인디언들이 지나치게 통 인 자기 문화에 집착하여 국제화 시 의 흐름에

따른 문화 변화를 수용하지 못하고 있어,자칫 은 세 의 인디언들이 자신들의 문화를

경시하는 상이 나타날 수도 있다는 것을 명심해야 한다.따라서 인디언 문화의 독특성과
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고유성을 유지한 채 인 문화의 흐름을 반 하는 자발 인 변화의 노력이 있어야 할 것

이다.그 지 않으면 은 세 들이 자신들의 부족어를 배워야 할 자발 동기 부여가 더 어

려워질 것이다.

뿐만 아니라,DickLittlebear(1990)가 말한 것처럼,지 까지 이루어졌던 백인교육제도

에 의한 인디언 교육의 문제와 어려움을 인식하고,오히려 백인교육제도를 활용하여 재의

교육 ,정치 ,사회 환경에 맞도록 인디언의 문화를 재정비해야 한다.즉 부모들이 자식

들의 교육에 보다 극 으로 참여하도록 해야 하고,인디언 부족어 교육을 효과 으로 실행

하기 해 가족들이 아이들과 함께 언어교육을 실행해야 한다.언어교육은 학교가 아니라 가

정에서부터 이루어져야 하고,그 게 함으로써 언어교육이 생활화됨으로써 인디언 부족어가

생존할 수 있다.

정부 차원에서는 아메리카 인디언들을 한 법을 제정한 것으로 인디언 언어들의 보존을

보장했다고 할 수는 없다.물론 인디언들의 자구 인 처 한 노력도 있어야 하겠지만,그러

한 인디언의 노력이 알찬 결실을 거둘 수 있으려면,정부가 인디언들이 자신의 부족어를 사

용하면서도 경제 어려움 없이 생활할 수 있게 경제 독립 환경을 마련해 주어야 한다.인

디언 언어권 경제 기반이 약하면 인디언 부족어를 고집하며 경제 고통을 감수할 은이

는 아무도 없을 것이기 때문이다. 어 생활권에서 경제 고통 없이 생활하기를 더 바랄 것

이다.따라서 정부는 인디언 부족어를 존립 하기 해서는 인디언들이 경제 자립을 할

수 있는 기반을 조성해 주어야 한다.이것은 재 인디언 보호구역에서 수익 사업으로 이루

어지고 있는 도박장과 마약,알코올 등의 거래와 같은 경제 활동이 아니다.정말 건 하고 생

산 인 경제활동을 통해 자립할 수 있는 기반을 마련해 주어야 한다.

이처럼 인디언 언어와 문화가 보존되고 활성화 되기 해선 정부와 인디언 그리고 미국

사회가 서로 력 노력을 하여야 한다.

본 연구는 크게 2가지 측면에서 그 활용도를 찾아볼 수 있다.첫째,한 국가의 언어정책

이 그 나라 구성원들이 사용하는 언어에 얼마나 큰 향을 미치는지를,그리고 아메리카

륙 원주민인 인디언 언어들이 얼마나 많이 희생이 되었는지를 살펴 으로써 재 남아있는

인간 언어에 한 언어정책을 어떻게 펼쳐야 하는지에 한 경각심을 수 있으리라 여긴다.

언어는 인류의 소 한 문화유산이다.지구상에 존재하는 인간 언어의 수가 7000여개 정

도 되지만 잘못된 언어 정책으로 인해 사라질 기에 놓인 언어가 많다.17)실제로 북아메리

카 인디언 부족어는 백인들이 이주할 당시에는 약 300여개 으나 미국의 동화정책과 인디언

말살 정책으로 인해 많은 인디언 부족어들이 사라져 버렸다.특히 인디언들은 이 없기 때

17)유네스코2008년 세계 언어의 해의발표에 의하면2주에하나 꼴로 언어가 사라지고있으면2100년이

에는 존하는 언어의 반 이상이 사라진다고 한다. 기에 처한 언어를 보호하고 언어의 다양성 증진의

필요성을 알려서 다언어주의 실천을 장려하기 해 내셔 지오그래픽은 LivingTongues와 력하여

EndangeringVoicesProject를 실시하고 있다.
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문에 사라진 인디언 부족어들은 우리 인류 유산의 크나큰 상실이었다.언어란 한번 사라지면

다시는 복원할 수 없는 소 한 유산이기에,소수민족의 언어에 한 정책 수립을 비정치 인

측면에서 신 하게 근할 필요성이 있음을 인식해야 한다.

둘째,국제화와 더불어 많은 외국인들의 이주로 한국사회 한 다양한 문화와 다양한 민

족이 공존하는 사회로의 변화를 겪고 있기 때문에,이 연구를 통해 미국에서의 인디언에

한 언어문화정책을 타산지석으로 이용할 수 있을 것이다. 차 증가하는 한국 내 외국인들은

각자 자신들의 언어와 문화를 유지한 채 한국에서 생활하고 있어 그들이 장차 한국 내 소수

민족으로서 살아가게 될 것이고,그들이 사용하는 언어 한 소수언어로 존재하는 실이 분

명 올 것이기 때문에,이들에 한 언어문화교육정책을 어떻게 수립할 것인지 비해야 할

것이다.특히,다양성을 허용하지 않고,단일민족을 강조해온 한국 사회의 배타 속성이 이

들 소수 외국인들과 그들의 문화,언어를 쉽게 허용하려 들지 않을 것이기 때문에 미국의 인

디언 언어 정책의 실패와 실을 거울삼을 필요가 있다.

즉 이 연구를 통해 기 해 볼 수 있는 효과는 다문화주의에 근거한 미국의 언어교육정책,

언어정책이 미래 한국사회가 가야할 하나의 방향을 제시해 수 있다는 것이다.미국은 다

양한 인종과 민족,문화가 공존하고,각각의 문화 가치를 존 하고 추구하는 나라이다.인

류 역사상 이러한 민족 차이,문화 차이를 분열이 아닌 조화로서 성공 으로 승화시킨

유일한 나라가 미국이다.문화 차이를 오히려 상호 풍요로움과 다양성으로 승화시킨 미

국의 힘은 바로 다문화주의의 산물이라고 할 수 있다.이러한 다문화주의는 어를 모국어로

삼으면서도 교육 인 측면에서 다른 문화 배경을 담고 있는 학생들을 한 이 언어 는

다 언어(multilingual)교육을 실시하도록 하고 있다.바로 이러한 다문화 인 포용성과 창

의성은 폐쇄 인 한국사회가 수용해야 할 하나의 모델이 될 수 있을 것이다.
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